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áz erdélyi rom. kath, iredaimí társulat heti közlönye.
MKtiJELKNIK MINPKN SZ.OMIíaTON.

hogy h kolozsmonostori iskola építkezések az elemi iskolák 
nál lesznek felsorolva.A státiísgyüSés.

^ ifolyutas. A kolozsmonostori uradalomban intéző gondnokká Nagy
VIL Kegyes alapítványok. Dezső ellenőr és helyettes intéző, s az 6 helyére Haifáin

Az erdélyi róni. kath. status habár nem nagy számn Jakab igazgató tanácsi irodatiszt és helyettes ellenőr válasz- 
de mégis, Istennek bála. mindig találkozik kegyes és neme’ I tattak ez ál,al is kifejezésre akarvan juttatni az igaz-
sen gondolkodó egvénekkel. a kik az elődök példáin fellel- gató-tanács azt az elvet, hogy a statusnak megbízható és 
kesedve, alapítványaik által a status kulturális ezéljait elő- ! mllukas «misei« elöl a fokozatos elölépés ut,a el ne zárás­
it,ozditani törekednek. A lefolyt évről is három kegyes ala- : sék 8 reményünk van arra, hogy az nj tisztikar az igazgató- 
látványt van szerencsénk, az. alapítvány tételének időrendje tallác;i éljcr lclugyc'etc és vezérlété mellett a kolozsmonostori 
szerint bejelenteni, melyeknek adományozót a status köszö- »radalom kedvező jövedelmezőségét fokozatosan előmozdítani 
netére s az utódok hálájára egyaránt érdemesek. Es pedig: : foSÍa- A kolozsmonostori uradalom trodajaban, mint írnok, Ba- 
Náthán Bernât dr. Gyulafehérvár város főorvosa, a gyulaié- j A,ltal va" alkallnaCTa ideiglenesen az igazgató-tanácsi 
hórvári róni. kath. főgymuasiunuiál egy jó magaviseletii és 
szorgalmas tanuló jutalmazására, ismételten 100 frt — Egy
száz. forint — örök alapítványt tett elhunyt neje emlékére. Ier látja el, kmek két erdövéd van segítésére.

Szentkatolnai Demény Gábor és neje Szabó Juliánná 
2009 frt — Kétezer frt — örök alapítványt tettek, melynek gróf elnöklete alatt Lönhárt Frigyes, Szabó József és Vörös» 
kamatai az. alapítókkal rokonságban álló, vagy ezek hiánya- I Sándor tagokból álló bizottság kéretvén tel, e bizottság el­
bán, kizárólag szentkatolnai származású jómagaviseletii és ‘ járása eredményéről a következőkben számolt be. 
szorgalmas ifjak részére ösztöndíjul sz.olgáluak. Az ösztöndíj 
összege jelenleg évi 100 írtban van megállapítva s ez idő 
szerint azt a nemesszivli alapítók adományozzák.

:

irodába beosztva.
Az. uradalom erdészeti ügyeit Kertész György erdőmes-

A kolozsmostori uradalom megszemlélésére Béldi Ákos

Méltóságos Igazgató-tanács!
Alúlirtakat a Méltóságos Igazgató-tanács 2405—1891. 

i sz. a. kelt felhívással a kolozsmonostori róni. kath. tanulmá- 
Szentpéteri János a brassói róm. kath. főgymnasium „yj ajap uradalom vagyon tárgyai s irodai ügykezelése meg­

volt tanára 200 frt — Kétszáz forint — örök alapítványt adó- • ;/.sgáiására kiküldvén. eljárásaink eredményeiről van szeren- 
mányozott, melynek kamatai a brassói róm. kath. fögynuia- ; r-séuk előterjeszteni a következő jelentést, 
slumba járó kel jómagaviseletii és szorgalmas ifjú megjufal- A szemj¿t illetőleg abban történt megállapodás, bog)-ti-
mazására fordítandók. Mindenesetre felemelő, hogy az alapi- ¡ üüve!de¡ (,jrt0Rok s a bérhátak Vöröss Sándor bizottsági tag, 
tó, a ki mint pap és tanár, a statusnak eddig is nem meg- ¡ az cr(idj( Lönliart Frigyes bizottsági tag, a bérbirtokok s az 
vetendő szolgálatokat tett. a statustól kijutó sziik javadalma­ iddal ügykezelés pedig gr. Béldi Ákos bizottsági elnök és 

Szabó József bizottsági tag által szemléltessenek meg.zás mellett bnzgólkodott áldozni a nevelés ügyéért
Méltóztassék a mélyen tisztelt statusgyülés c kegyes A finöveldei birtokok és kolozsvári bérházak, valamint 

alapítványokat örvendetes tudásul venni s a nagylelkű ala- j ,v/ erd(jj. szemléjének eredménye arra vezet, hogy a tavaly- 
jutóknak hálás köszönetét szavazni. ¡ e|dtti jelentésben foglaltakat az igazgatótanácsnak ismételten

szerencsénk ügyeimébe ajánlani megjegyezvén, hog\ az' van
erdei gazdálkodás a követelményeknek megfelelő, az erdőőri 
lakok a kellő számmal és jó módban telepíttettek, 
te kertek beállittattak, úgy a mint azt a bizottság már javasolta 
is. azonban a kitejlödésre az idő nem volt kedvező. Az er­
dészeti ágazat inait évi jövedelmezősége a betekintett adatok 
szerint az erdei gazdálkodás szempontjainak megfelelő volt.

VU. A kolozsmonostori uradalom.

a esetne-A kolozsmonostori uradalom gazdálkodásának és szépen 
fokozódó jövedelmének eredményeit a zárszámadás adatai 
fogják megvilágositani, e helyen csakis az uradalom sze­
mélyzetében beállott változásokat, továbbá az uradalom meg­
szemlélésére kiküldött bizottság jelentésére s az ezzel kap­
csolatos intézkedésekre fogunk szoritkozui, megjegyezvén, (Folyt kuv.)

XY. évfolyam. Gyulafehérvár 1892. november 12. 46- szám
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! Transylvauiae Statntio, et Regüs Decretls ad Clermn Ungariae 
i editis confirmata in hodiernuni viget in hac alma Dioecesi, ut 

ad Fiseum Seminar» Cleri Junioris, et üeficientium Parochorum 
e eujasvis defaneti Ecelesiastlei facultatibns quidpiam decer- 

i patar, concordi Voto stat ni tnr, ut singni i ab in- 
! testatomortni snbstantiain quatuor a e q n a 1 e s 

d i V i d a tnrparte s, quorum qiiarta a d d u o s memora- 
Dioecesanos aequaliter distribneuda inferatur, reli-

Az crdély-egyházmegyci papság vég- 
rendelkezcsi joga.

— l‘r. Bilinszky Lajostól. — j 
— Vége. —

Nem ritkán történik, hogy egyházi férfiak végrendelet 
nélkiii halnak el. Úgy az általános, mint egyházmegyei tör. 
vényeink ez esetben is védik az egyház érdekeit. Nálunk 
az Aprobaták szerint azon szokás dívott, hogy a végrendelet 
nélkül elhunyt pap ingatlan javai a székeiységben a közelebb 
való szomszédokra, a vármegyékben azon helynek patronos- 
saiva, a városukban azok bíróira szálltak, azon kötelezettség­
gel, hogy az. ingatlanok egyenértékűt az egyháznak kárpó­
tolták : ingóságai pedig azon egyházra szálíjanak, melynél 
móljára szolgál.1! E bosszú időn át érvénylevő intézke­
dését az Approbatáknak az 1762. szept. - :i , ralyi leirat 
ismételten szentesitette.- ¡

Hit évvel később uj királyi leirat jött. i mely az ed­
digi eljárással szakítva elrendeli, bogy a végrendelet nélkül 
elhalt egyháziak vagyona bárom egyenlő részre osztassuk : 
V* illeti a/ egyházat, melynél utoljára alkalmazva volt, ha 
azonban ez gazdag, a püspök a czivil hatósággal egyetértöleg 
más szegény egyház fulsegitésére, vagy más egyházmegyei 
czéiokra forditiiaija. A második harmad a szegényeket illeti.

Ha az összeg nagyobb, akkor az e czélra létező ai;i- 
pokboz csatolandó: ha azonban az elhaltnak még életben 
lev szülei vagy közel rokonai szintén szegények, a második 
bawoad is uekik Ítélhető. A harmadik harmad az elhalt ro 
Rónait illeti, ezek nem létében jogukba a Ilsens lép. A ren­
delet következő záradékkal van ellátva: „unté divisionem 
haereditatis omnia debita pass! va. acalla on 
stationeslegitimae exilia prius dedueantnr, attendatnrqne, 
qüu deteriorationes, si quae fors in mobilibus ve! immobilibus 
ad Benetienm pertinentibus factae fuissent, pariter conpen- 
sentur."1.

tos
quae tres partes E c c 1 e s i a e, P a u p e r i b u s et (' o g n a t i s 
cedant.

A melyekből tehát világos, bogy minden erdélyi papnak, 
legyen akár kanonok, akár plébános vagy káplán, akár 
gymnasmmi tanár vagy szemináriumi elöljáró, ha végrendelet 
nélkül Imit ej hagyatéka négy egyenlő részre osztatik: első 
rész az ave i : -k vs növ. papok alapját illeti, a második rész 
az egyházat, a harmadik a szegényeket, a negyedik pedig az 
elhalt rokonait.

I. Ferencz József ő Felségénél, isö:5 máj. 29-iki klhirde 
tési nyílt parancsába::, melylyc; a polgári törvénykönyv kötelező 
erejét ránk is kiterjesztette 
olvassuk . ..Azon szabályok, melyen Erdélyben ezelőtt meg 
tartandók voltak azon esetben, ha az egyházi személyek 
hagyatékaira vonatkozólag a törvényes öröködés állott be, 
további intézkedésig változatlanul maradnak5)“. Tudó másom 
szerint azóta intézkedés nem történt. Az egyházmegyei elől 
járóságnak tehát jogában All ma is. minden ilyen alkalomkor 
az egyházi alapok érdekét megvédeni, annál is inkább, mert 
a statútumok, mint fennelib is említve volt, többszörösen és 
utoljára U-kOban ismét megújítottak.

VII. czikk 3. c). alatt ezeket

Még a halálozás bekövetkezése utáni közvetlen eljárásról 
és a végrendelet végrehajtásáról kell szólanom. Czivil tör­
vényeink szerint a haláleset fölvétele, a hagyaték zár alá 
vétele, a végrendelet (elbontása, annak kihirdetése és meg­
őrzése a kir. közjegyző jogkörébe tartozik. Minden alkalom 

■ mai azonban egy külön kinevezett püspöki biztos védi az 
; érdekelt egyház jogait. A püspöki biztos intézkedik, hogy a 
i hagyatéki tömegből, ha az elhunyt a föunjclzett statutumo- 
; kát he nem tartotta, vagy ha a végrendelet alaki kellékek 
; hiányában semmis, vagy egyátalán nincs végrendelet, az 
: egyházat és egyházi alapokat megillető rész kiszakiltassék ;
I és ellenőrzi a végrendeletben foglalt ájtatos alapokra, vagy 

más egyházi czéiokra szánt netalán! hagyományozás pontos 
végrehajtását.

Az eljárás a következő: 1.) A kinevezett püspöki biztos 
azonnal a hely színére megy, az anyakönyveket, más egy­
házi okmányokat, a papnak egykázias jellegű magán iratait, 
az egyház pénzét, és netalán a papnál levő egyházi ruhákat és 
istentiszteleti szereket, egy szóval mindent, mi a paroebiá 
nak mint ilyennek tulajdona, az átadási leltár szerint, kü­
lönválasztja a pap hagyatékától, és azok épentartásáról gon­
doskodik, mig ezeket a közjegyző zár alá veszi. 2.) Jelen 
van a püspöki biztos a végrendelet tartalmának megállapí­
tásánál, őrködik a végrendelkező szándékának épentartása- 
Körttl, és szükség esetén a téves értelmezés ellen fellebbez. 
3) Jelen van a leltározásnál, s őrködik, hogy az egyház 
vagyona össze ne kevertessék a hagyatékkal. 4) A hagya­
ték minden darabja egy-két becslő által megbecsültetik, és

e t p r a e :e r a.

Ezen kir rendelet értelmében az 1822. egyházmegyei ! 
zsinatunk, a végrendelet nélkül elhunyt erdélyi papokra 
nézve, a statútumok II. Kész. XVII. fejezetben a következő 
törvényeket hozta :

§• 4. Non tantum Parochorum, sed etiam E pisco pl, 
Canonicorum. Professor um, E c c 1 e si a s t i c o r u m, 
Seminan ¡ Eeclesiastici vei Saecularis S u pe­
rlőm m, G'apellanorum, si absque Testamento decesserint, 
trifariam dividetur a dehitis, et on er a per Statuta Ui- 
oecesanaimposito libera, acquisita substautia, 
ita quidem: ut portio Eeclesiae addicta e faeultatibus relictis 
Episcopi et Cauouici trihuatur Eeclesiae C'athedrali, e sub­
stantia Professons, Capellani Eeclesiae Paroehiali loci iilins, 
in quo muñere suo funguntur, portio Panpenim C'atholico 
Xenodochio, si qnodpiam intra ambitum Parochiae sulïicienter 
baud dotatum existit, cédât pro stabili fnndatione Institué 
Pauperum, secus ad Cassam t-celesiae Parochialis inferatur, 
foenori detur, atqne aununs censas ohventnrus inter 
Patrocínanos die Coenae Domini distribnatnr.

§• 6. Quia vero antiqua consvetndo, plurium Episcoporum
1) Appr. Const. P. 1. Tit G. art. 2.
2) Lásd a Statútumok IL Rész. XVII. Fej. "2. §-át.
3) Decretum Auiicum 1788 máj. 27.
4) Intim: Reg : Q-ub: 21 jun. 1788. Nr. 5268.

panperes

5) Lásd Haller Károly : Az általánospolgári törvénykönyv. 9. lap
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éghagyatéki részletekről elég világosan intézkedik, az 
öilzés, a hűtlenség, az egyháziatlan eljárás: és 
mások kapzsisága, legtöbbször kijátsza. A szomorú tapasztalás 
ugyanis — dicséret a kevés kivételnek — arról győzött meg 
hogy az egvházmegye papjai közül sokan végrendeleteikben 
mindent más tulajdonának jelentenek ki ; vagy ha az V«, a 
végrendelet elkészithetése előtt szólítja őket a végső számadás­
ra, a t ú 1 b i z a 1 ni a s személyiek, a hűtlen c s e 1 é d e k, 
a kapzsi házibarátok és rokonok, alaposan gondoskodnak arról 
hogy kiváló gyorsasággal minden eltűnjék. Rendezné csak

nyilvános árverezés utján eladatik. 5) Az elhalt temetési 
költségei, adósságai s esetleg az illető egyháznak köteles 
megtérítései a hagyaték tömegből levonatnak és fedeztetnek. 
Hol a püspöki biztos őrködik, hogy a parochia jó karban 
tartásánál felmerülő rongálások kártalanittassanak. 0) Az 
örökösök az örökösödési jog kimutatása, valamint, az illeték

a V

lefizetése után, a reájok eső részt megkapják, vagy ha a 
hagyaték elégtelen, a végrendelkező akarata szerint osztályoz­
nák. Ugyanitt meg kell említenem, hogy az elhalt papok 
hagyaték tömegének azon
a papnöveldék és az agg papok nyugdíj alapját illeti, akár ¡ minden pap úgy be háztartását, mint azt egyházunk szent 
végrendcletileg lett erről gondoskodva, akár utólagosan ki­
szakítva, az 1868-iki XXIII. törv. czikk 21-ik §-a értel-

része, mely statútumaink szerint

törvényei, a zsinati határozatok előszabják és mindenkinek 
saját szent fogalma előírja: tekintené csak mindenki lelkiis- 
meretben járó dolognak a zsinati határozat szigorú megtar­
tását ; rövid időn meglátnátok tisztelendő Testvéreim az 
Urban ! hogy az egyházmegyei zsinat üdvös határozata mily 
hathatós segélyforrást jelölt ki.ul) Fogarasy e szomorú 
helyzetet egész erejével javítani igyekezett, nemcsak azáltal, 
hogy statútumainkat többször papsága figyelmébe ajánlotta, 
a/ok megtartását szigorúan elrendelve, s azokra ösztönözve) 
hanem óriási alapítványai által is : ugyanerre irányúit a fun- 

— s a nyugdíj alapra-) való önadózás bele- 
bozatala, s a jó példa, mellyel mindig előljárt.

Csakis e szabályok és rcn deletek lelkiismeretes meg-

méhen illetékmentes.1) Végre 7.) a ezivil hatóság előírja, 
hogy a zár alá vétel úgy történjék, hogy a hivatal 
utód, a mennyire lehetséges, a plébániai épület hasz­
nálásában ne gátoltassék: a végrehajtás az utódra való te­
kintetből lehetőleg gyorsan történjék : s az egyházi törvényekben 
meghatározott rész az eg} háznak kiszakittassék, mit a püs­
pöki biztos, minden egyházi czélra tett hagyatékkal a püs­
pöki hivatalnak beküldeni köteles.-)

Láttuk tehát egyházmegyei határozatainkat és törvénye- j dus auxiliaría
iiikct, melyek mély megfontolással és előre látással gondos­
kodtak szegény egyházmegyénk jövőjéről, melyek hivatva 
voltak szegényes templomainkat jobb karba hozni, ellaggott ¡ ta:fásával, s azok megtartására való élénk őrködéssel, azoknak 
paptársainkról gondoskodni, papnöveldénket a kor szinvona- : a legszigorúbb keresztülvitelével szüntethetjük meg a nyomort 
Iára emelni, s egy ily nagy, kiterjedésénél,—népességénél ; egyházmegyénkben: csak igy rendezhetjük egyházmegyénk 

és földrajzi fekvésénél fogva is nagyfontosságn egyházine- j ügyeit, csak igy emelkedhetünk hivatásunk magaslatára : ha 
gyéhez méltóvá tenni. S ha mindez nem történt meg. nem a ! válvetve együttesen munkálkodunk, ugyanazon törvények és 
szabályokban, hanem azokban a hiba, kik az okot meg nem rendeletek szellemében. S ez nem az én ideám, elrendeli $ 
tartották, a tapasztalat nagyon sok példát mutathat fel, hogy j kötelességünkké teszi ezt a Fogarasy püspök elnöklete alatt 
egyesek tu ¡bizalmas cselédeiknek, azoknak a bizonyos gazd ! 1S69 szept. 22. s következő napjain Károly-Febérvárt tartott 
asszonyoknak hagyták mindenüket, kik a pap anyagi és ! egyházmegyei papi közgyűlés, mely a XII. pontban ezeket mond. 
erkölcsi halálának okai, s egyházmegyénk saját papjai keblén \ ja : „P elszólitjaagyül é s a k e r ü 1 e t i e spereseket és lel* 
melengetett viperái. S talán még több példát : hol a végien- j kés z e k e t. h o g y m i n d e h k i t e 1 h e t ö m ódonügyeke z 
delet nélkül elhalt papnak javai oly bámulatos gyorsasággal 1 zene k s u 1 y o san bet cg, vagy elhunyt pap test vó- 
kaptak lábra, ugyanezen bizalmas cselédek buzgó gondos- vök vagy o nán az i 11 été k t e 1 e n k eze k általi elsik 
kodása által. De álljanak itt Fogarasynak szavai, kinél jol>- kaszt ás át, s az emlitett alapok d c t r a u d a t i ój á t 
ban egyházmegyénket talán soha senki sem ismerte. „Csak • moggato I n i. "') Nem tolakodunk tehát, nem a>atkozunk 
sajnálni lehet, — úgymond ö — hogy a zsinati szabályt, mely ! mások magán ügyeibe jogtalanul, hanem szent kötelességünk

teljcsitjiik, ha egyházunk jogaira, s az egyedül öt illető ha­
gyatékokra őrködünk. Senkisem segélyezi egyházunkat he­
lyettünk, senkisem gondoskodik jobb sorsunkról, ha csak nem 
mimagunk, kik az egyháznak liai s jegyesei vagyunk. Ha a

minden
szőr történt már, hogy a k. adóhivatalok az elhalálozott papok halál- módon azon leszünk, hogy másoktól is betartassanak: akkor

1) 1868 XX!II. t. ez. 21. S. A tudományi, közoktatási és köz- 
jótékonysűgi ezvíok'ra tett hagyományok és ajándékozások illeték 
mentesek

Czélszerünek látom hold. emlékű Fogarasy püspökünknek e 
tárgy báni 1871. jan. 25-iki kürözvényét ide igtatni : 260 1871. Több ! bölcs határozatokat és intézkedéseket betartjuk, s

utáni tömegének'azon (egy negyed) részét is, mely megyei statútumaink j egyházmegyénk pár évtized múlva új képet ölt, akkor eltűnik 
szerint a papnöveldéi és az agg papok nyugdíj alapját illeti, illeték 
alá vonták és megadóztatni akarták ; holott ezen egy negyed rész 
nemcsak a cs. k. országos pénzügyigazgatóságnak 1857. September !
22-én i297i/385 sz. alatt kiadott rendelete, s azon pénzügy igazgató­
ság elnökségének 1857. november 11. 2448 ein. sz. közleménye sze- ¡ 
rint, hanem legújabban az 1868-iki XXlil. törv. czikk 21. S-a értei- ¡ 
méhen is illetékmentes. Miért is a kolozsvári in. k. pénzügyigaiga- ¡ 
tóság ezen püspöki hivatal megkeresése következtében folyó évi jan. j 
4-én 19800(1870 száma alatt, az alárendelt m. kir. adóhivataloknak ! 
meghagyta, hogy a fennevezett alapoknak e tekintetűén illetékmen- ; 
tességét biztositó szabályrendeletet előforduló esetekben szem előtt 
tartsák.

1) 528—1879 püspöki körlevél.
'¿) 850 1868 számú rendeletével megteremtette a „tnrdus auxili 

aris dioesanust“, melynek alapszabályaiból álljon itt ke tv :
3) A püspök, mint ezen alap fö előmozdítója és védnöke, sza­

badon ajállja fő! azon évi összeget, mehet v (zen alap javára -zen. 
telt. A papiág jövedelmei aranya szerint vesz részt.

4'. A ki évenként 500 fHnyi jövedelmet bir. ebbői egy irtot 
azonfölül minden 100-tól egyet tizet ; tehát GÓC tói 2 : vt, 1000 töl 6 
irtot, s igy tovább.

210 -1880 számú leiratává' újjá szervezte a papi ny u g d i j a 1 a pót 
közös tanácskozás után elrendelve: „miszerint az, kinek jövedelme 
évente 3C0 írtra megy, ebből fizessen egy irtot ; azonfölül minden 
száz fittől egy irtot vagyis 1 száz.-ot, úgy, hogy a ki 400 irt évi 
jövedelemmel bir, fizessen 2 fitot; 1000 Írttól 8 fríot és igy tovább.“

3j Püspöki körievél 3300—1870 A XII.

2) Igazságügyin, átirata a herczegprimáshoz 1879 jul. ,*K). lásd 
Kazaly-nál. — Az igazsá - és vallás-közoktatási miniszternek 1883 
april. 10-iki szabályrendelete lásd. Rónaszéki idézett müvében.



a nyomor, akkor segíthetünk azokon, miket ina tétlenül kell ben marháját legelteti ... A jobbágynak joga van az uraság
néznüuk. akkorclmoudbatjuk, hogy kötelességünket becsülete- erdejében szabad faizásra; de azért tartozik számára erdejéből

telyesitettttk. akkor végre nyugodtan hagyhatjuk egy- egy öl tűzifát telvágui és az nraság udvarába szállitaui.“
házmegyénket «'ódáinkra, mert eljárásunk buzdító példa lesz i Kibari til 14 1.)
vájok, s e példában biztosítva lesz egyházmegyénk jövője.*) De ha meggondoljak, hogy ezen jogok és előnyökkel

szemben mennyi kötelesség ólomsnlya nehezedett a szegény 
i*ís'.': ilíS'lf’iÿî?*£jobbágyság vállaira : bizony a jobbágy állapota még mindig.

elég súlyos volt.
Azért József császár nemes Immunitásától ösztönöztetve 

nemcsak Mária Teréziának a nemesség ált al ellenzett és ön 
hatalmikig kiadott emez úrbéri szabályzatit léptette életbe, 
hanem a jobbágyság örökös lekötvlezettségi vs röghöz kötött­
ségi állapotát megsemmisítve — sót még a jobbágy nevet is 
eltörölte, ókét szabad költözködést embereknek (nomines líbe­
me migration^ ; nyilvánítja.

Tárgyunkra vonatkozólag pedig, hogy tudniillik az 
17*4-ik évben fellázadt oláhság panaszai is figyelembe vétes­
senek és sérelmeik orvosoltassunak, az 1785 és 1780-ban 
megejtett, vizsgálatok alapján érezhetöleg igyekezett ezek sor­
sán enyhíteni. Densusián után ezen orvoslatokról is. mint a 
1 lóm-lázadás közvetett jó eredményeiről röviden megem­
lékezem.
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A Hóra-lázadás következményei.
Kovács Gyártás

X.

\ történelmi igazság érdekéből be kell vallanunk, ini- 
szvímiT Józsvt császár idejéig Magyarországon a jobbágyság sorsa 
igen .'i. avas volt. Mert a jobbágyság meg mindig érezte 
v;< Ite igáját az Vlászló király idejében 1514-ben 
p. )>/i iá zu dús mvgieuyitésére hozott ama törvénynek, mely 

szerint

történt

parasztok eme lázadási merényletének emlékezete 
méj .=/ utódokra is átszálliou és fvnutartassék és minden szá­
zad «. i-.-tt tudva legyen, mily kiváló bűntény fellázadni az 
ur.t.'í ellen: elveszítve hütienségök által szabad átköltözködési 
jog) kft örökös szolgaságra vettettek, csakis uraik engedélyé­
vel ó-vén szabad egy helyről a másikra átköltözködni.

Mária Terézia ugyan 176t>-ban úrbéri szabályza- 
t á V a 1 igyekezett enyhíteni a jobágyok szomorú sorsán. K 
szabályzat értelmében a pór megszün íöghöz kötött szolga — 
gleba adstrictus lenni, sőt elébb említett szabadköltözködési

lvzek szerint :
1) A Zalatnán felüli kincstári uradalomban az o’ábságnak 

— úgy, mint előbb is volt — szabad legeltetési jog enged­
tetik. A kecskének az erdészeti tisztek által tiltott legeltetése 
is szabad oly kiirtott helyeken, melyek az uradalomnak kü­
lönben sem jövedelmeznek semmit. Es pedig ez azért szabad, 
mert akár hányán szegénységük folytán csak kecskét tudnak 
tartani.

jogé: igya \isszanyerte. A jobbágy, lia több fia vau. azokat 2) Mert a földmivelés igen meg volt nehezítve: meg-
ipparra vagy kereskedelemre adhatja, vagy taníttathatja, miért engedtetik oty helyek kiirtása, honnan különben sem lehet 
meg a legmagasabb egyházi tisztség sem volt a pór tin előtt 
elzárva. A jobbágytelkek nagysága az ország külön vidékei
szerint a réttel együtt 24-40 holdban állapitatott meg ; ehhez nraság által vise|endő terhek kárpótlása fejében fizettek:
járni még a fél vagy az egész boldnyi beltelek, melyen a pór visszafizetendők
háza és kertje benne van. Legelője a földesúrival közös, ineiy-

fát szállítani. Az irtást teljes joggal művelhetik.
3) Különböző taxák, melyeket accreseentaliák czimen az

4) A bányamunkások jövőre minden rendes és rendkí­
vüli terhek hordozása alól felmentetnek.

i
I

*) Ezen cikkelynek lapunk mait számában közölt első ¡ 5) A uradalmi jobbágyok, kik addig évenként
resztre vonatkozolag 1 égi 11 e t e k e se b b helyről arról tartoztak vá-ni és Zalatnára s/illitani e teher

tní» L- • i UflOv Ul 1<IL IclllUZldK. Vzigul Lo bódlllluUl L LC Hol

1. a korábbi állapotokat tapasztalt kongruás lelkészek lllol felmentetnek. A fatermelés ezentúl kölcsönös egyezkedés 
a kongnia rendezésével meg vaunak elégedve. Nem való, alapján történik, 
hogy a plébániák „nagyobb része“ 000 frtos volna,mert 
azok 30 százaléka ilyen.

2. Az erdélyi püspöki megyében csak hatvan há 
rom frttal díjazott káplán egy sincs, a káplánok teljes ellátás 
mellett évi 200 trtól — 700 trtig menő jövedelemmel birnak.

3. Az igazságnak meg nem felelő az évi 300 frt papi 
nyngdijt valló állítás is. Mindenik nyugdíjas lelkész évi 
400—áoo frt nyugdijt húz

4. A papnöveldére vonatkozó híresztelésekkel szemben, 
melyekre vonatkozólag lapunk mait számában is tettüiiK rek- 
ti ti káló megjegyzést, lásd a „Közművelődés“ folyó évi 39-ik 
számát. (308. lap. Schneff levele.)

ö. A templomokat és felszereléseiket illetőleg talán oláh 
templomok vonultak el czikkiró lelki szemei előtt ?

Nem hisszük, hogy oly dezolált állapotban levő egyhá­
zaink volnának, — s ba vannak, az illető lelkész jóakarata 
és buzgalma azon segitbet.

Kötelességünk vala ezeket Dr Bilinszky téves informa- 
cziókon alapuló állításaival szemben megjegyezni.

6) Az adrudbányai hegyek lakosai többé nem kötelez­
hetők az uradalom szénájának kaszálása és bebordására, mely 
eddig évenként 7000 munkaerőt foglalkoztatott.

7) A bányák megerősítésére Vajda-Hunyadról vasat, 
valamint Zalatnára bort és pálinkát szállítani, mely némelykor 
négy napot is igényelt — nem küteleztethetik. Ez. jövőre 
kölcsönös szállítási szerződés tárgyát képezze.

8) A borárulás bérlete csak a havasiaknak adassék ki, 
de ngy, hogy a mérték meghatároztassék, nehogy miatta zava­
rok merüljenek fel.

9) Büntettessenek meg azon örmények*), kik 1782-ben 
oly nagy mérvű zavaroknak voltak okai, beleelegyedvén a

*) Bosnyák Márton és Patrubány nevüek, kik az italárulási ha­
szonbérletet évi 12U00 írton a kincstártól kivevén, annyira sanyargat­
ták a havasiakat, hogy ezek 1782 május 24-én nyilt zavargásba 
törtek ki egy topánfalvi vásár alkalmával, sok kárt okozva az áren­
dásnak pinezéjük felverése és az italok kiöntése s hordok kicsapolása 
által.Sz erk.

ä
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havasiak borárnlási joguk gyakorlásába. És ezeknek kártérí­
tési igénylik elévültnek tekintessék.

10) Ha valamelyik havasi egyenes örökös nélkül hal el. 
a legközelebbi öröklő rokon nem kötelezhető az örökség összes 
értékének megváltására, hanem ujittassék töl az előbb (livott 
szokás, mely szerint tekintélyesebb örökség után 12 forint, 
csekélyebb után pedig ti forint fizettessék.

11) Minden községbe biztosok küldendők ki, kik a bírákat 
az accreseentaliák ezimeu beszedett pénzek visszatérítésére 
kötelezzék. Es pedig, ha igen sokat szedtek be : kétszeres 
visszatérítés — és még testi büntetéssel is sujtassauak.

12) Visszatérítendő mindazon összeg, mit a havasiak 
urasági taxa ezimeu többletül befizettek volt. A múltban tett 
szolgálmányokérr pedig pedig mint favágás és hordás, kaszálás 
a vas és bor szállításáért: kapjanak oly mértékben kárpótlást, 
milyenben a szolgálatot teljesítették.

Ezek azon előnyök is kedvezmények, melyekben a havasi 
kincstári dominai» jobbágyság a Mária Terézia-téle úrbéri 
szabályzatok kedvezményein kivid József császár által még
speeiáliteris részesittettek. - Uly üdvös következményekés | !fff..........ffffffffffffiffmiH ëf3Ë
áldások midezek a jobbágyokra, hogy igazán talál javult sor- ¡ ' ' 1 1 1 1 1 ' > ■ 1 1 1 1 ’ ' ...................111111*111111111 TX
sukra lmets F. J. történész és miienionikus c verse:

r.s anyáink özvegyek.
Rajtunk rabszolgák uralnak,
Nem volt, ki megmentene, 
a kenyér életvcszélylycl jött,
Mit fegyverünk nyere.
Mint kemeneze úgy kiégett 
Testünk az éhség miatt 1 
duda megvetett leáuyi 
S nőinek ki ad vigaszt ? 1

De vessünk fátyolt a múltra! . . Ezen befejezőselőbbi 
közleményeimmel magam is ucm a régi sebeket akartain 
felhasogatni, hanem a mostani nemzetiségi elégedetlenség és 

i békétlenségekkel szemben csak kitüntetni akarám, hogy ne­
künk is mily sok okunk lenne fájdalmaink és szenvedése­
inkkel összej aj kiabálni az egész világot ... De a magyar ezt 
nem teszi . . . O tud felejteni és tud méginkább megbocsátani.

(Vége.)

Kisebb közlemények. g:4=;.-:'
—1=1 j

— Hőr»>ipatak. — Szives engedelmével a kedves 
„Hirnök"' *)olvasói épülésére legyen szabad leinti egy neveze­tül keserűit jobbágy, neked im, most készülő jobb ágy !

Mi aztán a lázadásnak egyéb következményeit illeti, ezek tes esemény;, mely Sepsi-Kürüspatakon a katb. nőnevelés 
az addig közölt ezikkeimbül eléggé ismeretesek és elszomorítók érdekében végbe ment. 
a magyarságra — azon magyarságra, melynek magyar és 
más ajkú jobbágyai a románsággal egy formán húzták a látható, egy kis történeti visszaemlékezést kell elörebocsáta- 
jobbágyság igáját. De tűrtek és a nyert kedvezmények közt 
várták azon i.löt, melynek lilékéből majd meg fog születni a 
szabadság, egyenlőség és testvériség azon hatalmas Messiása, 
ki minden jobbágyi békét szét fog törni. Ez idő meg is ér­
kezett. 1848 volt . . .

llogv a leírandó esemény a maga valódiságában legyen

nom. A sepsi köröspataki plébánia naplója elbeszéli, bogy a 
a katholicismus másfél százados száműzetéséből,a gróf Kál­
im kyak buzgalma által hogyan lett visszaállítva s visszaállí­
tása óta már több mint egy század alatt mi mindent elkövet­
tek a szent ügy terjedése és megszilárdítása körül. Az iga­
zán katli. mágnás ös székely család erdélyi férfi-ágon a ka- 
tholicismns úgy, mint a haza nagy veszteségére nem rég 
három egymást önfeláldozásig szerető testvér, gróf Kálnoky 
Felix, Imre és Pál személyében kihalt. Közülük a legifjabb 
gyermekek nélkül özvegyet hagyott hátra. E nemcsak név, 
de még inkább szív szerint nemes rangú hölgy, ki születés­
re sziléziai báró Beess-Chrostin Ludmilla, mély fájdalommal 
kisérte az erdélyi utolsó gróf Kálnokyt sírjához. Hogy fájdal­
ma alatt össze nem roskadt, Máriának, a fájdalmas anyának 
köszöni, ki iránt mély tisztelettel s nagy bizalommal viselte­
tett mindenha, de különösen e szomorú esetben. Nemes gon­
dolkozásáról tanúskodik, hogy örökös gyászt határozott el, 
ki pedig alig 40 éves volt. és egy magasztos gondolaton 
törte fejét : a kezére maradt földi javakból egy oly emléket 
létesíteni, mely mig egyfelől szerettei nevének fennmaradást 
biztosit, addig másfelől a katholicismus szent ügyének védő­
bástyája legyen itten a protestantizmus főhelyén, vagyis más 
szóval, a gróf Kálnoky név részére biztosítani óhajtotta a 
jövőben is a katholicismus védelmét. Különösök az isteni 
gondviselés utjai ; 1891 febr. 2-án, tehát gyertyaszentelő Bol- 
dog-Asszouy napján, egy határozott gondolat támadt lelké­
ben, szent Vincze nénikék vezetése alatt kisdedóvót és le­
ányiskolát létesíteni. A mint e gondolat megvillant lelkében, 
határozott erélylyel, bármily nagy áldozatra készen, hozzá 
látottá munkához, s majdnem türelmetlenül várta a létesü- 
lés pillanatát Isten segítsége és Mária pártfogása alatt elér-

De tárgyunkhoz!
A Hóra-lázadás következ.iuenyeiben iszonyatos volt a 

magyarságra.
Templomaink kiraboltattak, elpusztittattak.
Az urasági birtokok letaroltattak, a kastélyok lerom­

boltattak.
Topánfalván, Offenbányán stb. a kincstári dominai» épü­

letek leromboltattak, a pénztárak kiraboltattak, pinezéi fel­
verettek stb.

De leggyászosabb következményű volt a lázadás a ma­
gyar nemességre — különösön ott, hol az olábság túlnyomó 
volt, mint Hunyad és Zarándmegyékben. Egy nagy kathalo- 
gust lehetni összeállítani azon kiölt nemesek neveiből, kik­
nek kipasztitásával eme megyék magyar szempontból mintegy 
elnéptelenedtek . . .

Hegyeken völgyeken : mindenfelől csak romok voltak 
láthatók és keserves jajkiáltások s haldoklók hörgései ve­
gyültek a szomorán lengő szellő bús szavába . . .

Mintha az Ur büntető keze nehezedett volna a magyar­
ra úgy, hogy méltán kesereghettek s vehették ajkaikra sokat 
szenvedett véreink Jeremiás e keserveit :

Oh, emlékezzél meg Uram,
Hogy mi történik velünk !
A gyalázatot tekintsd meg,
Melylyel most illettetünk !
Mások bírják földeinket,
Házunkat idegenek,
Árvák lettünk atya nélkül •] Ezen jeles folyóiratból vettük át a jelen közleményt.
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kct és serdülő leánykákat minden szükséges és hasznos is" 
méretekben úgy oktassák, miszerint a hasznos ismeretek gya­
rapodásával gyarapodjék egyszersmind ártatlan lelkűkben és 
életükben az ájtaiosság, a jámborság, az isteni félelem, a

kezelt ez is. All már az intézet. Ünnepélyes megáldása, megnyi­
tása és a nővéreknek bevezetése szépt. 16-án tartatott meg s er. 

nevezetes esemény, melyet leírni óhajtók a következök-azon
ben.

Reggel korán taraczk jelezte a nevezetes nap hajnalát.
9 órakor Isten szent házába szólította a nevelés ügye iránt 
érdeklődőket a harang érez nyelve. 10 órakor fehérbe öltő- I bitünk iránti azon tántoritbatian szeretet és ragaszkodás, mely 
zött leánykák kíséretében én mint helybeli lelkész mentem j az embert Istenhez, Isten felemelő segítségét az ember szivé- 
a grófi kastélyba, jelezni az alapitó grófné ö mltga és a be vezérli.“ 
vele levő nővéreknek az ünnepély kezdetét. Visszajövet a

keresztény önzetlen és őszinte szeretet, a szeplőtlen erkölcs, 
a munkás szorgalom és a világot áldásaival elárasztó szent

Ezután az alapitó levél intézkedik az alapítványi tőkék- 
nagy számú hallgatóság előtt a szószékről alkalmi beszéd tor- ' r(l| ,;s az intézetet „minden más joghatóság kizárásával“ az 
látott. Azután „Veni Sánete“ megfelelő imádsággal végeztetvén, i erdélyi püspöki joghatóság ala rendeli kérvén, hogy az ala- 
„Máriát dicsérni hívek jöjjetek“ éneklése mellett kórmenttileg- ¡ pítvány soha más mint lóm. kath. szellemben vezetendő le­
átmentünk az intézeti épülethez. A nagyméltóságu erdélyi püs-. ¡ ánynevelési ezélra fel ne használtassék. Azután Így végződik: 
lóik ur helyett, ki gyengélkedése miatt nem jöhetett el szemé- ¡ „Így alapítom, javadalmazom és rendezem a sepsi-kö- 
lyescn, a megáldási szertartást főt. Möller Ede apát, fiiesperes | röspataki „Gróf Kálnoky Félix, Ludmilla, Imre és Pál inté- 
és brassói plébános ur végezte fényes segédlet mellett. Meg­
áldottak pedig az iskola és a lakó szobák, egy kis házi kápol- Istenanya, a mennyek dicső királyné asszonya Mária éei 
ca Jézus sz. Szive tiszeletére. a kápolna töllgytából készült | pártfogása alatt, kérvén az örök irgalom Istent, hogy szivem 
oltára Jézus sz. Szive szoborral és szentségházzal, uj misent 
hák, két feszületes kereszt, egy harang sz. Felix de Valois

/.etet“ az imádandó teljes szent Háromság nevében, az

ezen hálaemlékét nevének dicső ségére, szent hitünk terje­
désére és a szeplőtlen erkölcsök megőrzésére, az. emberiség 
javára felvirágoztatni és mindazokra, kik ezen intézetben tatiszteletére, végül egy őrző angyal szobor. Ezután „Te Deum“

éneklése mellett visszamentünk a templomba, hol ünnepélyes 
sz. mise végén t tltáriszentséggel áldásadás. A püspöki megbizott | kegyeskedjék. Kérvén 
apát ur fejtegetve a kér. nőnevelés szükséges voltát és ügyes

nitani és tanulni lógnak örök áldásának teljét kiárasztani 
az irgalom és szép szeretet anyját. 

Máriát is, hogy égi pártfogását soha se tagadja meg és 
szón ki fordulattal kimutatva ennek alapján azt, hogy az alapi- ¡ ja el, hanem áraszsza intézetem fölé és Űzze el a vihart, mely 
tő grófné ö mltga földi javait jó ezélra fordította és biztosította. ¡ megsemmisítéssel fenyegethetné.“
Köszönetét mond az alapítványért a főpásztor, a kerület s külö­
nösen a hitközség nevében. Majd felkéri az intézet megnyitásá­
ra. Erre az alapitó grófné meghatottan az alapitó levelet és 
intézet kulcsát a következő jelszó kíséretében: „Isten szent n -

vun-

A mint felolvastatott az. alapitó levél, az alapitó grófné 
i kézen fogva a tiszteletre méltó tartományi föuökuöt, Swarz 

Crescentiát, ki ez alkalomra, nem tekintve a hosszú ut fára 
dalmát. átráudult és a Kepsi-Köröspatakra kinevezett főnök- 
nőt. Gabriellát, átvezette az intézethez, kisérctökhen lévén 
mint helybeliek tiszt. Kiliana és Maxima, mint vendégok Eu­
génia Sárospatakról, Gaudentia, Tekla és Herrnenegilda Oyer- 
gyó Szent-Miklósról. Itten felnyitva az intézet faajtaját a tiszt, 

i tartományi fünöknö kezébe átadta az. alapitó levelet a 
retet és ragaszkodás csókja kíséretében. A serdülő leánykák 

! nevében Pánti Lórika, az anyák nevében Para Sámuelné 
: mondtak köszönetét.

az

vében, boldogult térjem és testvérei emlékére, az Vr oltárára 
teszem le alapítványomat“, az oltárra tette. A szép, mély val­
lásosságról és a kathoiieismus szent ügyi nek áldozatkész tá­
mogatásáról, ugy szintén a hitvesi igaz szerétéiről tanúskodó ¡ 
alapitó levél egész terjedelmében felolvastatott. Nem érdekte­
len, ha ide iktatom az alapító levél következő részeit :

„Az Atya, Fiú és Szentlélek Háromszemélyü cgv igaz 
és örök Isten szent nevében, én gróf Kálnoky Felixné szül. 
báró Beess-Cbrostin Ludmilla, tudtára adom mindeneknek, a i 
kiket illet vagy illethet most és jövendőben, miszerint forrón ;

sze-

Igy végződött a nevezetes esemény. Azt hiszem, 
szükséges éhez szó vagy magyarázat

nem
szeretett férjem gróf Kálnoky Felix és két testvére Imre és 
l’ál neveiknek örökre fennmaradandó kegyelete« emléket
«hajtván emelni: továbbá megfontolván ama buzgalmat, me- ¡ — Nyelvészeti apróságok.) K e g y t e 1 j es : U i-
lyet a gróf Káluokyak a kathoiieismus szent ügyének, klilö- ¡ do: i ties el. Pár év előtt e rovat alatt egy kis desinficiá-
nösen Sepsi-Köröspatakon való felemelése és felvirágoztatása ’ lást indítottam volt meg némely a műveltség előkelőségénél
érdekében minden időben kifejtettek, de a mely család Isten * kérkedő korcs kifejezés ellen. Czélom volt ezen eljárás se 
különös rendelési folytán erdélyi férti ágon épen az ón p,. • gitsegévcl kipellengérezni azokat a helytelenségeket, magyarta- 
mondhatlan mély fájdalmamra boldogult férjemben kihalt :
■elhatároztam, hogy Sepsi-Köröspatakon. huszonegy évig tartó ■ lábait észre svin vesszük, hogy általuk vétünk a nyelv szelle- 
szerencsés és boldog házasságunkból eredeti kedves emlékére ; me, az egészséges nyelvérzék ellen. Lehet, hegy 
■e helyén intézetet alapitok, melynek „Gróf Kálnoky Félix, mosásra váUllkoztam, de azért újból megkezdem a de- 
l.ndmilla, Imre és Pál intézet“ név alatt ezélja kisdedóvás , sinlieiálást, mert a nyelvkolera baeilusai igen kezdtek tér­
és leánynevelés leend. Legfőbb és egyedüli óhajtásom, sut ¡ jedni, és a t. szerkesztőség b. engedőimével aient megne-
hafározotl akaratom, hogy ezen intézetben a nevelés és tani. vezeti három mákvirágot és társait czélom ez alkalommal örök 
Lás a szent Vinczérö! nevezett és Szatmáron anyaházzal bíró I időre kifüstölni a világból, 
tiszt, irgalmasnök kezében legyen letéve, mint a kik márbi- ¡ 
válásuknál fogva lelkűk egész odaadásával Istennek élnek s I 
leghivatottabbak és legképesitettehhek arra, hogy a kisdede­

ié oz ma Imre. rk. lelkész

lanságokat, melyeket már annyira megszoktunk, hogy egyálta-■

szerecse ti

*) Bocsánatot kérek az olvasótól e czikkely elkövetéséért. Tu­
dom, hogy a „néhai való.jó“ Mondo! at idejében (anno 3813.) lett 
volna acut jellegű, de talán ma sem fölösleges egészen. A szedő.
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Ez a csonkítás pedig úgy keletkezett, hogy a német 
szót mint előbb jeleztem szórólszúra, szolgailag magyarra for- 
ditották, tekintet nélkül 
bátyaira.

A grammaticusnak elemezni, izekre kell szedni a gya­
nús, vagy beteg nyelvhajtásokat — bármennyire irtózzék is 
némely I á g y s z i v ü(?) tulajdonos iró az izeukint való ismerte­
téstől.

magyar szóvonzat és képzés sza-

A mi egyébb felhozott védelmi okait illeti a kegytel­
jesnek, azokat valóknak elismerem. Igaz, hogy az alakja elég- 
csinos, rövid, de épen úgy vagyunk vele, mint a szoborral,. 
melyucK karjai le vannak törve : nyomorék. A magyar nyelv 
pedig az ép testeket szereti csak. Igaz, hogy az Írók hasz­
nálják, a müveit társadalom él vele, (le Uram Isten, mennyi 
minden dolog van úgy a fizikai, mint az erkölcsi világba-, 
mit az emberek gyakorolnak, de még is rossz! Ezzel tehát 
mellette kardoskodni nem lehet ! Attól pedig Isten őrizze 

Kegyteljes. Nos mi kifogásolni valót talál, édes I a magyar nyelvet, hogy valaha az ilyen korcsokhoz a 
grammatieiis ur! az én dali alakomban? Nem elég csinos. ' “óp füle hozzá szokjék, mert az a nyelv-érzék teljesmegrom- 
takaros vagyok ? Nem kecsesebb, mini. az ez unalmas, elnyúlt 
ősanyám : inai asz t ta I tel j es (gr a t i a p 1 e n a), melyet 
a köznép naponként emleget ? Nem egy tön termett édes 
testvérem a bőkezű: áldásteijes, az udvarias : tiszteletteljes, s 
a szépreinényü : reményteljes, az alázatos : hódolatiéi jes, a j !>ei^S vehik minden: teljes, -teli. -szegén y. -mentes,- 
foutorkodó: jelentőségteljes ? Nincs árnyalata az. érzelemnek. : k é s z, -k é p e s. -k é p t e 1 e n, -h ü és -dus végződésű mellék - 
melyet nem volnék képes kifejezni. Miért üldöz tehát, miért 1 ,lévi "««etétel ezeknek száma légió bár. de azért nem dönti 
zavarja nyugalmam ? Nem használja-e fel ügyességemet a meS az ’Saz' nyelvtörvényt : hogy az előtag mellékné 
müveit társadalom, az összes írói nemzedék ? Igaz hogy a í összetételben határozó-szó soha sem lehet, mert 
műveletlen parasztság nem ért, de fejlődjék csak az ő Ízlése valamennjit, es ik knknktojásmódra csempészték be a szazad 
is oly nemzetközivé, minő az. intelligentem, versenyezni fon cE'jen a nyelvújítók. Azelőtt irtnagnak se ismerte öaet 
ő is előnyös tulajdonságaim kihasználásában.

Feleljen szívtelen, „memor sir tamcu eonditicnis suae-'.

Mihelyt az egyes részek épek, egészségesek, tudom, hogy 
: de ha látom, hogy akár atiszta organizmussal vau dolgom 

szervezet egyes része nem éji, hiányos, akár természetellenes 
kinövés vau rajta, biztos vagyok benne, hogy a vizsgált, 
elemezett, izekre szedett individuum beteges, természetei le
nes, rossz.

Lássuk tehát a pellengérre vont delin,piensekct egyen ■
kint.

Álljon elő és védelmezze magát ön :

lására vezetne.
A mi az áldásteljes, stb. felhozott példát illeti, itt ezekre 

azt mondom, hogy ezek is épen olyan magyartalanok, mint 
a kegyteljes. Sitit germanizmus az egész kompánia, ltokon

V I

ank'.
Nem egyebek ez összetétel formák is, minta német voll 

i frei, fertig, fähig, tren, arm, reich utótagú összetételek fordí­
tásai. Pl. a fenuebbi -teljes végit melléknevek, adómentes

azaz ne feledje, hogy én öreg vagyok s ön keresztény és 
pap. Mindenek előtt kijelentem, hogy én, mikor grammatiza- i 
lók, csak grammatieus vagyok, a gramática morálját: az . (steuerfrei), szolgálatkész (dienstfertig), munkaképes

(arbeitsfähig), életbii (lehenstren) vérszegény (hint arra), 
szellcmdtis (geistreich) stb. stb.

igazságot tartom szem előtt, egyebet semmit.
A vádlott észrevételeit, illetőleg önvédelmére felhozott 

állításait részben kifogásolom, részben elfogadom, részben j 
még ki is bövitem.

Kifogásolom mindenekelőtt a vádlottnak a malaszt- 
tal teljessel való párhuzamba állítását.

Kifogásolom pedig azért, mert a tisztességes malaszttal- 
teljes becsülettel hordja a maga gyapját aval ragot (malaszt- : 
tál), míg a vádlott, attól szépen megfestett, azaz hogy a német 
gnadenvoll gubójában feledte magyar gubáját s német nad- ; 
rágba öltözve akar feszíteni a magyar kegyes, kegyelmes he- 
lyett, bitorolván a malaszttalteljes portáját. Vagyis grammal!- 
eus nyelven szólva : a kegyteljes szolgai fordítása gnadenvoll- 
nak, a jó magyar malaszttalteljes helyébe csempészve.

Mert azt minden magyar ember tudja, hogy a teljes 
melléknév mellett a magyar -val, -vei társhatározó ragot hasz­
nál pl. gazsággal teljes, jósággal teljes, malaszttal teljes ; te­
hát a kegyteljes csak ezen alakjában : kegyelemmel tel- ! 
j e s volna a malaszttal teljessel párhnzamositható. De a malaszt- ; 
tal-teljes nem összetétel, csak ügy összeírják némelyek elég ■ külön állva a szöveg nélkül, nincs ember, a ki megtudná- 
helytelenül, mert az összetett melléknevekben az előtag az mondani, mit jelentenek az ily hangzavarékor Azt hittük, az
utótagnak csak: 1) jelzője (pl. sötétkék, koromsötét), 2) ily uyelvellenvaló kisértetek ideje végkép lejárt azóta, hogy
tárgya (pl. Krisztustagadó, szinehagyott), 3) alanya (pl. esze- letűnt a Kazinczi-féle nyelvészeti iskola, mely műhelyében:
veszett, ügy efogyott), de határozó szó soha semlehet.

Ezeket mind kifejezhetjük jó, magyarosan képzett mel­
léknevekkel.:

Kinek a nyelvérzéke már annyira megromlott, hogy a 
rossz helyett nem kapja meg a megfelelő jót. hozassa meg. 
Simonyi Zs. Antibarbarussát, abban felleli, a mire szüksége 
van. (Fiatal költőknek, kik a hosszabb-rövidebb szavak 
megválasztásában tudvalevőleg éveken át izzadnak, e mii- 
vccskét nyngott lélekkel ajállom.)

Nézzünk most az üldő- és in csel félék szemébe. Iga­
zán, már boszankodni sem tud az ember, hanem csak nevet 
ma az ilyen szavakon. Hogy lehet ma ezeket használni s plane 
gyártani, mikor a nyelvújítás fattyúhajtásai már kellő érté­
kükre vannak leszállítva ; mikor a magyar szóképzés és szó- 
összetétel kérdései az összehasonlító és történeti nyelvtudo­
mány kutatásai alapján már tübbé-kevésbbé tisztázva vannak :

igazán megfoghatatlan dolog. Még megfoghatatlanabb az, 
hogy akadhat ember, ki az ilyeneknek még védelmére is kelL 

E szónak képtelen voltát az igazolja legjobban, hogy

az

mesterségszerüleg Űzte azt a miitételt, azngynevezett gyök- 
! elvonást, mint mesterszóval szokás volt kifejezni, igazA mi a kegy telj es helytelenségét még növeli, az az a 

körülmény, hogy az előtag meg is van csonkítva a Helmeezy néven pedig a szócsonkitást Munkavezető e ezébben Helms- 
módszere szerint. (Erről a csonkításról később többet.) volt, kire azt a közszájon forgi rímetezy mester
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csinálták, hogy : llelmeczi a szavakat elmctczi. Így 1 Vagy : Mi nagy cnuenség volna ennek (a po igáritt ásn ak) 
jöttek litre: a ezikk t ebből : czikkek) szak (ebbül : szakasz) ¡ kecseit V tóinktól irigy leni! Melly szoreggység-

1) e n álljon pedig a nyelv unvelése a N e m (érti : nemzet) 
Polgárit fásával : következik, bogy . . . nyilvánítsam. 
Szinte örvend az ember lelke, ha elképzeli, mennyi drága 
sok papírosat gazdálkodhatnak meg egy-egy a kalmas rö- 
vidségit kifejezésért évekig izzadó, s a papirt konczszámra 
fogyasztó némely Hazafi Veray Jánosaink, midőn azok helyett 

látom azza1. hoev grammatikánk akkor még csak a kezdet :l „tcrtelines hosszúságú“ : lehetséges volta, kétségbe vonása, 
kezdetéhez is alig jutott volt el. mert nem voltak tisztába a ! mosolygó szájadat utódainktól, szoros egyességben, nemzeti

polgárosulás incselkedesében üldözőiért helyett a nekik meg- 
telelni akaró uj mértékre rövidített : lehette, kétbe vonás, 

! incselében, tüdőiért stb. szóvirágokat fogják használni. Igazán 
lehet elfogadni) az ilyen „g y ö k elvonást®, mert ma minden ¡ M uj felvirágzása lenne nyelvünk 
gyein, cinek kell már a gymnasinmbau tudni — miről az

élv (e. élvezet), gyönyör (e. gyönyörűség), üdv (üdvösség), 
ktgy (kegyesség, kegyelem, stb. stb. s mint ezeknek meg­
késett másodvirágzásai üld i ü'döz), inesel (incselkedés). A 
jóhiszeműséget sem a régiekben, sem a maiakban nem 
merni m tagadni, de inig a régiekben megokoihatóknak ta-

gran matika legsarkalatosabb télelei sem : a maiakban vétkes j 
k< i.i yiUnüsignek kell bélyegeznem (mert az igazolást nem

ellmrjánosodásának. 
Mitől mentsen meg minket a ,.magyarok Istene“! Dixi.

: A disinlicialást folytatjuk.Írónak sím szabad soha megfeledkeznie — hogy az ily 
gyvkirelvonást. szócsonkitást a nyelvészet tarthatatlannak 

a nyelv megütm tliri. V. i. A szókincs hővitésének
csak

Sir. 7.
............... .

NAPI ESEMÉNYEK KÖRÉBŐL.eltekintve az idegen szóátvételt két módja vau nyel­
vűn kuen: a képzés és összetétel. A 'csonkítást nem ismeri, 
sol a unt is próbálta meg Kazirezyig. Ez az oka, miért 
rosszak a felhozott szavak iildö és incsel.

— Nyilvános köszönet. l’Uspök Urnnkö Nagyméltó­
sága határtalan jótékonyságát és atyai gondoskodását a „nagy­
szebeni róni. kaih. egyházi zeneegyletre“ is kiterjesztvén, 
ennek 20 trtnyi pénzadományt utalványoztatni kegyeskedett, 

ly segélyért hódolatteijes köszönetitket fejezik ki Tbomandl 
József s, k. egyleti elnök. Schuch udön, egyl. titkár.

Wicgaud^ János szent-ágothai lelkész egy kán­
tort keres, kinek évi tiO írt, s ha esetleg a sekrestyés! és
harangozó teendőket is elvállalná 120 frt készpénzfizetése és

analog,a szerint származnia : de u 1 d igét a nyelvtörténél nem : tisztesseges lakása kend. Kötelessége vasár- és ünnepnapokon 
ísmi Van a h b. ti 1 tiet. de ül d ige nincs sehol. Az, hogy a a kántori teendőket végezni. A zenéhez értők mellékjüvede- 
versbv esetleg nem fér bele az üldöző, nem jogosítja tel lentre is számíthatnak. Már nyugdíjazott kántoroknak ajául- 
még a költi,t sem arra, hogy a képzőt az igéből kénye-kedve urb’^n'' rr'!k^s bővebb telvilágositást a nevezett lelkész 
szerint befamgja és tetszése szerint ácsolja, gyalulja a szó j " ' ^ Pályázat, Szolnok-Doboka megyében lévő oláhlá- 

testit. Éppen így van az meséiben is. Itt is a -k e d ; posbányai r. kath. orgonista-tanítói állomás üresedésbe jővén, 
igeképyő és az éj főnév képző van lefaragva a gyökérről. ; erre ezennel pályázat hirdettetik. Jövedelme: E a magas 

A mi pedig meg nem engedhető. ; kincstártól: 1. évi fizetés 300 frt: 2. kántori illeték lejében
Furcsa lenne, ha boldog, boldogtalan úgy gazdálkod- 'fi *.r- 80 kr. 3. tűzifa általány 32 frt, 4. iskola takarításra

hatnék a nyelvvel, bogv tetszése szerint loldaná, vaey kur- 'x e)m,e? ,1^5,s Saz,bisági épületekkel és belső
V, • ,, y- i - -, i . , i . •" i ■ ■ kerttel. — b.1/, hold külsőkért. 11. a hívektől 7. stola 40 frt.
titana a szót ! Nem sokam dyes verseket olvashatnánk reg, 8 Tandíj 25 frt. Kik a fúvó zenekart vezetni tudják, biztos
J" UL1" •* a,°". ' 2:>0 Irt mellék jövedelemre számíthatnak, fsak kántól-tanítói

Nekem t'ó¿bé ül nèrvir. ,N. d.) ?*,'1 ^ K=ek mbáyslzerüen bélyegzett
Még azt is megéinök. bogv inv köszvntenök egvmást: i ° y .»moi xaiij aikat a szükséges mellékletekkel cgylilt tolyó

november 20-tk napjáig a kér. esperesi hivatalhoz ti ijesszék Idx kg y • X agy azon panaszkodnánk, hogy a kézig (kom- | bc. A kósí;bl) beérkezendő folyamodványok nem fognak te 
gazgatasi) vagy kvzoki ikuzokiat: hj íónxny hibás, hogy a jár kintetbe vétetni. Szamos-Ujvártt, 1892. november 4-en. Csá- 
orvi (orvosi) intézek (intézmények) czélszerüeknek hiztak ¡ káuy Adeotlát kér. föesperes.

ültek) meg. j Pályázat. Gyergyó-Ujfaluban a segédkántortanitói
Vedig az ti 1 d <». in csel féh.: szóficzamitásokkal egye- I a^asra pályázat hirdettetik. Jövedelem: 1. kepéből 60 ka-
odajutnánk rövid időn. Különben itt is teljesül. '“"F1"“ .l0z"’.. U-fya"an"yi, za.b" Z Oszporából 30 frt 3. 40 te- 

i íi- i -• i -i i r*1 kernen} tűzifa. 4. Stola és szent mise alanitváuvi osztalékhogy semmi u, sincs a na,, alatt, hiszen a kővetkezők , frt. f,. a ,em,,lom pénztárából % frt. utólagos havi rész- 
is szakasztott egymásnak ezekkel Ne hogy valaki Alii ¡letekben fizetve. 6. Külön udvaron 2 szoba és konyhából ál- 
tományomnak lehettél kétbe vonnya1). AMondákságnak ! ló tisztességes szállás. Kötelesség: Az önálló tanításon és 

I y szádat elfutotta bngygó tseppjeiböl néhányat ; segédkántori teendőkön kívül sekrestyesség és a templom
lihegő ajjkimra hajolván- . . Szemeink beesvén tsont fejünk tisztán tartása. Pályázati határ idő november 30 ig bezárólag
odvába : a gyengeség pihentét nyögnénk, éso Ily á len- I Lfi"1,'-? krell(ileS/^zereh folyamodványok "alatt Írthoz 

a i. ..,T T , beküldendők. Gyergyo-l jlaluban, 1892. uov. 8. Molnár János
nevk. mintha a büv.les Te d a k a s s z o n y a i ejjek-znenck“). ¡ plébános, isk. széki elnök.

Hallcni szinte az. ellenvetést, de ott van az analógia : 
küldő : az üldinek is éjien oly jogosultsága van, mint a kül­
dőnek.

lile

Tagadom ! A küldő a küld ¡génen tövéből képzett ! 
melléknév küld ó). az tildönek ti I d tőtől keilend a helyes

C"

ni o s o

1, M ou ti " i n r. 21. ap. N. i». t*x a könyv igtn alkalmas arra, 
hogy a nyelvbuvités mesterségéboii inaskodók elolvassák és meg­
szívlel,« k. hűk használható ¡»/ót haiaszhatBak ki belőle izzasztó mun­

kájuk uiegköunyitâsére. A szedő.
) u. o. ¿2.1. 3, u o. 23.1.

, — Szerkesztői üzenei. Többeknek. Minden 
! pályázat egyszeri közlésének 1 frt, kétszerinek 2 frt stb. ez 

ára. A hirdetés a szerkesztőségnek, a közlési dij pedig a 
I pénztári hivatalnak küldendő.

Kiadja: Az erdélyi rom. katli. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő: ZLAMAL ÁGOST.
Szerkesztőtársak: P.AEINTH GYÖRGY, Dr. CSBRNT DELA, FEJÉR G ERŐ, FORSTER JANOS.
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